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Pyhän Apostoli Jaakobin
Jumalallinen Liturgia

Diakoni: Siunaa
Piispa: Kunnia olkoon Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle. Kolminaisuudessa ainutlaatuisest olevan,
jakaantumattomasti jaetun jumaluuden kolminaiselle yhdelle Valkeudelle. Yksi, kaikkivaltias Jumala 
on Kolminaisuus, ja taivaat julistavat hänen kunniaansa, maa hänen hallitustaan ja meri hänen valtaansa. 
Koko aineellinen ja henkinen luomakunta julistaa alati hänen suuruuttaan, sillä hänelle kuuluu
kaikki ylistys, kunnia, valta, majesteetti ja suuruus nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen 1.

Pappi: Hyväntekijä, aikakausien Kuningas ja koko luomakunnan Luoja! Ota vastaan sinua Kristuksesi
kautta lähestyvä Kirkkosi. Anna jokaiselle sitä, mikä on hyödyllistä. Johdata kaikki täydellisyyteen ja 
tee meidät otollisiksi armoosi ja pyhitykseesi. Kokoa meidät pyhään, katoliseen ja apostoliseen
Kirkkoosi, jonka olet ansainnut ainosyntyisen Poikasi, Herramme ja Vapahtajamme Jeesuksen 
Kristuksen kalliilla verellä. Hänen ja kaikkipyhän, hyvän ja eläväksi tekevän Henkesi kanssa olet sinä
siunattu ja ylistetty nyt ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen 2.
Diakoni: Rukoilkaamme Herraa. (ei vastata mitään)
Piispa: Jumala, joka olet ottanut vastaan Aabelin lahjat, Nooan ja Aabrahamin uhrin, Aaronin ja
Sakariaan suitsutuksen, ota meidänkin syntisten kädestä vastaan tämä suitsutus hyväksi tuoksuksi
ja meidän sekä koko kansasi syntien päästöksi, sillä sinä olet siunattu, Isä Poika ja Pyhä Henki, 
kuuluu kunnia nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen 3. sekä seuraava veisu.

Jumalan ainokainen

Aa

1.

men. Aa

2. 

men. Aa

3.

men.

Ju

Hitaasti, juhlallisesti

ma lan ai no kai nen kuo le ma ton Poi ka ja Sa na,

jo ka mei dän pe las tuk sem me täh den



o let tah to nut li hak si tul la py häs tä

Ju ma lan syn nyt tä jäs tä, ai nai ses ta Neit sees tä Ma ri as ta,

muut tu mat ta ih mi sek si tul lut,

myös ris tiin nau lit tu ja kuo le mal la si kuo le man rik ki

pol ke nut, yk si py häs tä Kol mi nai suu des ta,

ja I sän ja Py hän Hen gen kans sa kun ni oi tet ta va Kris tus
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Piispa: Kaikkivaltias Jumala, suuriniminen Herra, joka olet antanut meille pääsyn kaikkein pyhimpään 
ainosyntyisen Poikasi. Herramme, Jumalamme ja Vapahtajamme Jeesuksen Kristuksen maailmaan
tulemisen kautta. Me rukoilemme ja pyydämme sinun hyvyydeltäsi: koska pelkäämme ja kauhistumme
valmistautuessamme seisomaan pyhän uhrialttarisi edessä, oi Jumala, niin lähetä meidän päällemme
hyvä armosi ja pyhitä sielumme, ruumiimme ja henkemme. Käännytä ajatuksemme vanhurskauteen, että
puhtain omintunnoin kantaisimme sinulle lahjoja, enteja ja töittemme hedelmää rikkomustemme
poistamiseksi ja koko kansasi armahdukseksi. Ainosyntyisen Poikasi armosta, laupeudesta ja
ihmisrakkaudesta. Hänen kanssaan sinä olet siunattu iankaikkisesta iankaikkiseen.

Kuoro: Aamen.
Diakoni: Rukoilkaamme rauhassa Herraa.
Kuoro: Herra armahda 1.
Diakoni: Rukoilkaamme Herralta rauhaa korkeudesta, Jumalan ihmisrakkautta ja sielujemme
pelastusta.
Kuoro: Herra armahda 2.
Diakoni: Rukoilkaamme Herralta koko maailmalle rauhaa ja Jumalan kaikkien pyhien 
Kirkkojen yhdistymistä
Kuoro: Herra armahda 3. 
Diakoni: Rukoilkaamme Herraa, että hän pelastaisi ja puolustaisi pyhintä isäämme ja arkki-
piispaamme _________, metropoliittaamme ________, koko papistoa ja Kristusta rakastavaa
kansaa.
Kuoro: Herra armahda 3. 
Diakoni: Rukoilkaamme Herraa, että hän antaisi päästön ja anteeksiannon synneillemme ja 
rikkomuksillemme sekä päästäisi meidät kaikesta ahdistuksesta, vihasta, vaarasta, hädästä ja vihollisen
hyökkäyksestä.
Kuoro: Herra armahda 3. 
Diakoni: Muistelkaamme kaikessa pyhää, puhdasta, ylen kunniakasta, siunattua valtiatartamme
Jumalansynnyttäjää, ainaista neitsyttä Mariaa, pyhää kunniakasta profeettaa, edelläkävijää ja
kastajaa Johannesta, jumalallisia, kaikessa hyvämaineisia apostoleja, kunniakkaita profeettoja
ja voittopalkinnon saavuttaneita marttyyreja sekä kaikkia pyhiä ja vanhurskaita, jotta me kaikki
saisimme armahduksen heidän rukoustensa ja puoltonsa kautta.
Kuoro: Herra armahda 3. 
Piispa: Sillä pyhä olet sinä, Herra, meidän Jumalamme, ja sinä pyhissäsi asut ja lepäät. ja sinulle, Isä,
Poika ja Pyhä Henki, me kunniaa ja kolmipyhäveisua kohotamme nyt ja aina ja iankaikkisesta

Ju ma la, pe las ta mei dät.

Saatto

Aa men. Her

1. 

ra, ar mah da. Her

2. 

ra, ar mah da. Her

3.

ra, ar mah da.
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Pyhä Jumala

Aa men. Py

Kolmesti

hä Ju ma la, py hä Vä ke vä, py hä Kuo le ma ton

ar mah da mei tä. Kunnia olkoon Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hen gel le

nyt, ai na ja i an kaik ki ses ti. Aa men.

Py hä Kuo le ma ton ar mah da mei tä.

Py hä Ju ma la, py hä Vä ke vä,
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Lukija: Profeetta Jesajan kirjasta.

Diakoni: Kuulkaamme

Lukija: Hyljeksitty hän oli, ihmisten torjuma, kipujen mies, sairauden tuttava,
josta kaikki käänsivät katseensa pois. Halveksittu hän oli, me emme häntä minään pitäneet.
Ja kuitenkin: hän kantoi meidän kipumme, otti taakakseen meidän sairautemme.
Omista teoistaan me uskoimme hänen kärsivän rangaistusta, luulimme Jumalan häntä niistä lyövän 
ja kurittavan, vaikka meidän rikkomuksemme olivat hänet lävistäneet ja meidän pahat tekomme 
hänet ruhjoneet. Hän kärsi rangaistuksen, jotta meillä olisi rauha, hänen haavojensa hinnalla
me olemme parantuneet.

py hä Kuo le ma ton ar mah da mei tä.

Niin

Piispa: Rauha olkoon teille kaikille

myös si nun hen gel le si. Hal

Kolmesti

le

Halleluja

lu ja,

hal le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja.

Hal

Kolmesti

le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja.
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Piispa lukee hiljaa rukouksen: Kirkasta sydämessämme ...
Diakoni: Olkaamme vakaat. Kuulkaamme pyhää evankeliumia.
Pappi: Lukekaamme pyhää evankeliumia Johanneksen ja Matteuksen mukaan.
Diakoni: Kuulkaamme pyhää lukua.
Pappi: Minä olen elämän leipä.Teidän isänne söivät autiomaassa mannaa, ja silti he ovat kuolleet. 
Mutta tämä leipä tulee taivaasta, ja se, joka tätä syö, ei kuole. Minä olen tämä elävä leipä, joka on tullut taivaasta, 
ja se, joka syö tätä leipää, elää ikuisesti. Leipä, jonka minä annan, on minun ruumiini. 
Minä annan sen, että maailma saisi elää.
Hän opetti ihmisiä heidän synagogassaan, ja hämmästyksissään he kysyivät: »Mistä hänellä on tämä viisaus, 
mistä voima tehdä ihmeitä? Eikö hän ole se rakennusmiehen poika? Eikö hänen äitinsä nimi ole Maria, 
ja ovathan Jaakob, Joosef, Simon ja Juudas hänen veljiään? Hänen sisarensakin asuvat kaikki täällä missä mekin. 
Mistä hän on voinut saada tämän kaiken?» Näin he torjuivat hänet. Jeesus sanoi heille: 
»Missään ei profeetta ole niin väheksytty kuin kotikaupungissaan ja omassa kodissaan.» 
Ja koska he eivät uskoneet häneen, hän ei tehnyt siellä montakaan voimatekoa.

Lukija: Pyhän apostoli Jaakobin kirjeestä
Diakoni: Kuulkaamme
Lukija: Jaakob, Jumalan ja Herran Jeesuksen Kristuksen palvelija, tervehtii kahtatoista hajaannuksessa 

elävää heimokuntaa. Veljeni, pitäkää pelkkänä ilona niitä monenlaisia koettelemuksia, joihin joudutte. 
Tehän tiedätte, että kun uskonne selviytyy koetuksesta, tämä kasvattaa teissä kestävyyttä. 
Ja kestävyys johtakoon täydelliseen tulokseen, jotta olisitte täydellisiä ja eheitä, ette vajaita miltään kohden.
Jos kuitenkin joltakulta teistä puuttuu viisautta, pyytäköön sitä Jumalalta. Hän on saava pyytämänsä,
sillä Jumala antaa auliisti kaikille, ketään soimaamatta. Mutta pyytäköön uskossa, lainkaan epäilemättä. 
Joka epäilee, on kuin meren aalto, jota tuuli ajaa sinne tänne. Älköön sellainen luulko saavansa Herralta mitään, 
kahtaalle horjuva ihminen, epävakaa kaikessa mitä tekee. Olkoon alhainen veli ylpeä siitä, että on saanut 
korkean arvon, rikas siitä, että hänet on alennettu, sillä hän on katoava niin kuin kedon kukka. 
Aurinko nousee, ja helle kuivattaa ruohon. Kukka putoaa maahan, ja sen kauneus on mennyttä. 
Samoin on rikas lakastuva kesken kukoistavien toimiensa.

Autuas se, joka koettelemuksessa kestää. Sen kestettyään hän on saava voitonseppeleeksi elämän. 
Jumala on sen luvannut niille, jotka häntä rakastavat.

Hal

Kolmesti

le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja.

Hal

Kolmesti

le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja.
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Ektenia

Diakoni: Lausukaamme kaikki: Herra, armahda
Kuoro: Herra, armahda 1.
D: Taivaallinen Herra, kaikkivaltias, meidän isiemme Jumala, me rukoilemme sinua, kuule meitä.
Kuoro: Herra, armahda 2.
D: Rukoilkaamme koko maailmalle rauhaa ja kaikkien pyhien Kirkkojen yhdistymistä.
Kuoro: Herra, armahda 3.
D: RukoilkaammeHerraa, että hän pelastaisi ja puolustaisi pyhintä isäämme ja 
arkkipiispaamme _______, pyhintä isäämme metropoliittaamme __________, 
koko papistoa ja Kristusta rakastavaa seurakuntaa.
Kuoro: Herra, armahda 1.
D: Rukoilemme sinua myös ympärillämme olevan kansan puolesta, joka odottaa sinulta runsasta ja
suurta armoa. Ole laupias ja armahda.
Kuoro: Herra, armahda 2.
Piispa: Pelasta, Jumala, sinun kansasi ja siunaa sinun perintöäsi.
Kuoro: Herra, armahda 3.
D: Lähesty maailmaasi armolla ja laupeudella.
Kuoro: Herra, armahda 1.
D: Korota kristittyjen sarvi kalliin ja eläväksitekevän ristin voimalla, kaikessa pyhän, siunatun 
valtiattaremme Jumalansynnyttäjän, edelläkävijäsi, apostoliesi ja kaikkien pyhiesi esirukouksien 
tähden, me rukoilemme sinua, armorikas Herra, kuule meitä, kun me rukoilemme ja armahda meitä.
Kuoro: Herra, armahda 4.

Kunnia   olkoon   sinulle,

Opetuspuhe (istuen) jonka jälkeen
papisto menee alttariin ja kuoro laulaa hitaasti:

Her ra, kun ni a si nul le.

Her

1.

ra, ar mah da. Her

2.

ra, ar mah da. Her

3.

ra, ar mah da.

Her

4. 

ra, ar mah da, Her ra, ar mah da, Her ra ar mah da.
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Piispa: Sillä sinä, Jumala, sinun ainosyntyinen poikasi ja kaikkipyhä Henkesi, olet sielujemme
ja ruumiittemme evankeliumin julistus ja valistus, pelastaja ja vartija, nyt ja aina ja 
iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen.

Diakoni: Jatkakaamme hellittämättä. Rukoilkaamme rauhassa Herraa.
Kuoro: Herra, armahda  5.
D: Rukoilkaamme Herralta rauhaa korkeudesta, Jumalan ihmisrakkautta ja sielujemme pelastusta.
Kuoro: Herra, armahda 6.
D: Rukoilkaamme Herralta koko maailmalle rauhaa ja Jumalan kaikkien pyhien 
Kirkkojen yhdistymistä.
Kuoro: Herra, armahda 7.
D:  RukoilkaammeHerraa, että hän pelastaisi ja puolustaisi pyhintä isäämme ja 
arkkipiispaamme _______, pyhintä isäämme ja metropoliittaamme __________, 
koko papistoa ja Kristusta rakastavaa kansaa.
Kuoro: Herra, armahda  5.
D: Rukoilkaamme Herraa, että hän antaisi päästön ja anteeksiannon synneillemme ja
rikkomuksillemme sekä päästäisi meidät kaikesta ahdistuksesta, vihasta, vaarasta, hädästä
ja vihollisten hyökkäyksestä.
Kuoro: Herra, armahda  6.
D: Anokaamme Herralta, että me kaikki saisimme viettää täydellisen, pyhän, rauhallisen ja 
synnittömän päivän.
Kuoro: Anna, Herra 8.
D: Anokaamme Herralta rauhan enkeliä, uskollista johdattajaa, sielujemme ja ruumiittemme
suojelijaa.
Kuoro: Anna, Herra  9.
D: Anokaamme Herralta syntiemme ja rikkomuksiemme sovitusta ja anteeksi antamista.
Kuoro: Anna, Herra 10.
D: Anokaamme Herralta, että saisimme viettää elämämme jäljellä olevan ajan rauhassa ja terveinä.
Kuoro: Anna, Herra  11.
D: Anokaamme elämällemme kristillistä, tuskatonta ja häpeästä vapaata loppua ja hyvää vastausta
Kristuksen peljättävän ja kauhistuttavan tuomioistuimen edessä.
Kuoro: Anna, Herra  8.
D: Muisteltuamme kaikessa pyhää, puhdasta, ylen kunniakasta, siunattua valtiatartamme
Jumalansynnyttäjää, ainaista neitsyttä Mariaa, pyhää kunniakasta profeettaa, edelläkävijää ja
kastajaa Johannesta, jumalallisia, kaikessa hyvämaineisia apostoleja, kunniakkaita profeettoja
ja voittopalkinnon saavuttaneita marttyyreja sekä kaikkia pyhiä ja vanhurskaita antakaamme itsemme,
toinen toisemme ja koko elämämme Kristuksen, Jumalan haltuun.
Kuoro: Sinun haltuus, Herra.
D: Että sinun valtakuntasi alati suojelemina ja totuuden valoon ohjaamina me ylistystä ja kiitosta
kohottaisimme sinulle, Isä, Poika ja Pyhä Henki, nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen.

Aa men. Her

5.

ra, ar mah da. Her

6.

ra, ar mah da. Her

7.

ra, ar mah da.

An

8. 

na, Her ra. An

9. 

na, Her ra. An

10.

na, Her ra.
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D: Veisatkaamme Kristuksen rauhassa. Älköön tänne jääkö ketään katekumeenia, älköön ketään
salaisuuksiin vihkimätöntä, älköön ketään, joka ei kykene kanssamme rukoilemaan!
Tuntekaa toisenne! Ovet! Olkaamme kaikki vakaina!

Vaietkoon jokainen ihmisen liha

An

11.

na Her ra. Si nun hal tuus, Her ra. Aa men.

Vai et koon jo kai nen ih mi sen li ha

ja seis koon pel vol la ja va vis tuk sel la

äl köön kä mi tään maal lis ta sy dä mes sän sä a ja tel ko

äl köön kä mi tään maal lis ta sy dä mes sän sä a ja tel ko,
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sil lä ku nin gas ten Ku nin gas ja her rain,

her rain Her ra tu lee teu ras

tet ta vak si ja an net ta vak si us ko

vai sil le ruu ak si.

#

Aa men.

# Piispa: Jumala meidän Jumalamme, sinä lähetit koko maailman ravinnoksi taivaallisen leivän, meidän Herramme 
ja Jumalamme, Jeesuksen Kristuksen, meidän Vapahtajamme, Lunastajamme ja Hyväntekijämme, joka siunaa ja
pyhittää meidät. Sinä itse siunaa tämä esiintuominen ja ota se vastaan ylitaivaalliselle uhrialttarillesi.
Muista, oi Hyvä ja ihmisiä rakastava, niitä, jotka ovat uhrin kantaneet, sekä niitä, joiden puolesta he ovat sen 
kantaneet, ja varjele meitä, että me nuhteettomasti toimittaisimme tämän pyhän jumalallisen sakramentin.
Sillä sinun, Isä, Poika ja Pyhä Henki, kunnioitettu ja jalo nimesi on pyhitetty nyt ja aina ja
iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen. Hänen edessänsä ...

Hä nen e des sän sä käy vät en ke lein jou kot
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kaik ki en her rauk si en ja val to jen kans sa:

Mo ni sil mäi set, mo ni sil mäi set ke ru bit

ja kuu si sii pi set se ra fit peit tä en kas vo jan sa

huu ta en, huu ta en virt tä: Hal le lu ja,

hal le lu ja, hal le lu ja.
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Diakoni: Tarkatkaamme Jumalan viisaudessa.

Uskontunnustus

Us

1.

kon yhteen   Jumalaan,   kaikkivaltiaaseen I sään,

taivaan  ja  maan,  kaiken  näkyvän  ja  näkymättömän Luo jaan.

Uskon  yhteen  Herraan,  Jeesukseen  Kristukseen,  Jumalan  ainoaan

2.

Poi kaan,

joka   on   syntynyt   Isästä    ennen   aikojen al ku a,

valo   valosta,   tosi   Jumala   tosi

3.

Ju ma las ta,

syntynyt  ei  luotu,  joka  on  samaa  olemusta  kuin  Isä ja  jonka  kautta  kaikki  on  saanut
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syn tyn sä, joka meidän ihmisten ja meidän pelastuksemme tähden astui alas

4. 

tai vais ta, tuli  lihaksi  Pyhästä  Hengestä  ja neitsyt  Mariasta  ja  syntyi

ih mi sek si, ristiinnaulittiin meidän puolestamme Pontius Pilatuksen aikana, kärsi ja

5. 

hau dat tiin, nousi kuolleista kolmantena päivänä, niin kuin oli kir joi tet tu,

astui  ylös  taivaisiin,  istuu  Isän  oikealla

6. 

puo lel la

ja on kirkkaudessa tuleva tuomitsemaan eläviä ja kuolleita, ja jonka valtakunnalla ei ole
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lop pu a. Uskon Pyhään Henkeen, Herraan ja eläväksi tekijään, joka lähtee

I säs tä, jota yhdessä Isän ja Pojan kanssa kumarretaan ja kunnioitetaan

ja   joka  on  puhunut  profeettojen kaut ta.

Uskon   yhteen,   pyhään,  katoliseen  ja   apostoliseen

8.

kirk koon.

Tunnustan   yhden   kasteen   syntien   anteeksi an ta mi sek si,

odotan  kuolleiden  ylös nou se mus ta ja  tulevan  maailman  elämää. Aa men.
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Diakoni: Rakastakaamme toinen toistamme pyhällä suunannolla

Diakoni: Seisokaamme hyvin. Rukoilkaamme rauhassa Herraa.
Kuoro: Herra, armahda.
Piispa: Sillä sinä, ainosyntyinen Poikasi ja kaikkipyhä Henkesi, olet armon, laupeuden
ja ihmisrakkauden Jumala nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen.
Piispa: Rauha olkoon teille kaikille.
Kuoro: Niin myös sinun hengellesi.

Diakoni: Kumartukaamme Herran edessä.

(Piispa lukee hiljaa rukouksen)
Diakoni: Siunaa Herra.
Piispa: Herra siunatkoon meitä ja palvelkoon kanssamme. Hän tehköön meidät kelvollisiksi seisomaan 
pyhän uhrialttarinsa edessä ja saamaan päällemme hänen Pyhän Henkensä armossaan ja
ihmisrakkaudessaan alati, nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.

Her ra, ar mah da. Aa men. Niin myös si nunhen gel le si.

Mi nä ra kas tan si nu a, Her ra, mi nun voi ma ni.

Her ra on mi nun kal li o ni, lin na ni ja pe las ta ja ni.

Si nun e des sä si, Her ra.

Aa

Hitaasti

men.
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Piispa lukee hiljaisesti rukouksen
Papisto laulaa alun

Kuoro jatkaa

D: Pelasta, armahda, ole laupias ja varjele meitä, Jumala, sinun armostasi.
K: Herra, armahda 2
D: Rukoilkaamme Herralta rauhaa korkeudesta, Jumalan ihmisrakkautta ja sielujemme pelastusta.
K: Herra, armahda 3.
D: Rukoilkaamme Herralta koko maailmalle rauhaa ja kaikkien Jumalan pyhien 
Kirkkojen yhdistymistä.
K: Herra, armahda 1.
D: Rukoilkaamme Herraa pyhän, katolisen ja apostolisen, maan äärestä toiseen ulottuvan 
Kirkon puolesta. 
K: Herra, armahda  2.
D:  Rukoilkaamme Herraa, että hän pelastaisi ja puolustaisi pyhintä isäämme ja 
arkkipiispaamme _______, pyhintä isäämme ja metropoliittaamme __________, 
koko papistoa ja Kristusta rakastavaa kansaa.
K: Herra, armahda  3.
D: Rukoilkaamme Herraa valtakuntamme päämiehen ja koko esivallan puolesta.
K: Herra, armahda 1. 
D: Rukoilkaamme Herraa Jumalan pyhien kirkkojen lahjantuojain ja kaunistajain puolesta ja
niiden puolesta, jotka muistavat köyhiä, leskiä ja orpoja, vieraita ja puutteessa olevia, sekä niiden
puolesta, jotka ovat pyytäneet meitä muistelemaan heitä rukouksissa.
K: Herra, armahda  2.

Diakoni: Rukoilkaamme rauhassa Herraa.
Kuoro: Herra armahda 1.

Ylistäkää  minun  kanssani Her raa, kiittäkäämme   yhdessä   hänen ni me

5. sävelmä

än sä.

Pyhä  Henki  tulee pääl le si, ja  Korkeimman  voima var jo aa si nut.

Her

1.

ra, ar mah da. Her

2.

ra, ar mah da. Her

3.

ra, ar mah da.
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D: Rukoilkaamme Herraa niiden puolesta, jotka elävät neitsyydessä ja puhtaudessa, kilvoituksessa
ja puhtaassa avioliitossa, sekä vuorilla, luolissa ja maakuopissa kilvoittelevien pyhittäjäisiemme ja
-veljiemme puolesta.
K: Herra, armahda  3.
D: Rukoilkaamme Herraa merellä kulkevien, matkustavien, vierailla mailla olevien kristittyjen,
vangittuina, maanpaossa, vankiloissa ja vaikeissa töissä olevien veljiemme puolesta, että he saisivat
iloiten rauhassa palata kotiinsa.
K: Herra, armahda  1.
D: Rukoilkaamme Herraa täällä läsnä olevien, meidän kanssamme tällä pyhällä hetkellä ja kaikkina
hetkinä rukoilevien isien ja veljien innon, vaivannäön ja alttiuden puolesta.
K: Herra, armahda  2.
D: Rukoilkaamme jokaisen ahdistetun ja vaivatun, Jumalan armoa ja apua kaipaavan kristisielun
puolesta, eksyneitten paluuta, sairaitten tervehtymistä, sotavankien vapautusta ja ennen
nukkuneiden
isiemme ja veljiemme lepoa.
K: Herra, armahda  3.
D: Rukoilkaamme Herraa, että hän päästäisi ja antaisi anteeksi rikkomuksemme ja päästäisi meidät
kaikesta ahdistuksesta, vihasta, vaarasta ja hädästä sekä kansojen hyökkäyksestä.
K: Herra, armahda  1. 
D: Vielä rukoilemme Herralta suotuisia ilmoja, rauhaisia sateita, lauhkeita säitä, runsaita hedelmiä,
täydellistä vuodentuloa ja menestystä koko vuoden kierrolle.
K: Herra, armahda  2.
D: Rukoilkaamme, että Jumala kuulisi ja ottaisi suopeasti vastaan rukouksemme ja lähettäisi meille
runsaan armonsa ja laupeutensa.
K: Herra, armahda  3.
D: Muistelkaamme kaikessa pyhää puhdasta, ylen kunniakasta, siunattua valtiatartamme
Jumalansynnyttäjää ja ainaista neitsyttä Mariaa, pyhää, autuasta ja kunniakasta profeettaa,
edelläkävijää ja kastajaa Johannesta, ensimmäistä marttyyria, ylidiakoni Stefanosta, Moosesta,
Aaronia, Eliaa, Elisaa, Samuelia, Daavidia ja Danielia, profeettoja ja kaikkia pyhiä ja vanhurskaita,
että me kaikki saisimme armahduksen heidän rukoustensa ja puoltonsa kautta.
K: Herra, armahda  1.
D: Rukoilkaamme Herraa, meidän Jumalaamme, myös esillä olevien kalliiden, taivaallisten, sanoin
kuvaamattomien, puhtaitten, kunniakkaitten, peljättävien, kauhistuttavien, jumalallisten lahjain
puolesta, sekä (läsnä olevan, ne esiinkantavan) kalliin isämme ja esipaimenemme ____________
puolesta.

Piispa lukee ektenian aikana salaiset rukoukset, sitten ääneen:
Ainosyntyisen Poikasi armosta, laupeudesta ja ihmisrakkaudesta. Hänen ja kaikkipyhän, hyvän ja
eläväksitekevän  Henkesi kanssa sinä kiitetty olet nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen.
K: Aamen.
Piispa: Rauha olkoon teille kaikille

Her

4. 

ra, ar mah da, Her ra, ar mah da, Her ra ar mah da.

Aa men. Niin myös si nun hen gel le si.
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Eukaristia 

Rau han lau pe ut ta, kii tos uh ri a.

Bysanttilainen sävelmä

Myös si nun hen ke si kans sa. Y len näm me Her ran puo leen.

Se

Hitaasti

on koh tuul lis ta ja oi kein.

TAI

Koh tuul lis ta ja oi ke a ta on ku mar taa I sää ja Poi kaa

ja Py hää Hen ke ä, yk si o len nol lis ta ja
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ja kaan tu ma ton ta Kol mi nai suut ta.

Py hä, py hä, py hä on Her ra Se ba ot,

täyn nä on tai vas ja maa si nun kun ni aa si.

Hoo si an na kor ke uk sis sa. Siu nat tu ol koon hän,

jo ka tu lee Her ran ni meen. Ho si an na kor ke uk sis sa.
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Diakoni: Me uskomme ja tunnustamme

TAI

Aa men. Aa men.

Si

hitaasti

nun kuo le maa si me ju lis tam me, Her

8. trop. sävelmä

ra,

ja tun nus tam me si nun y lös nou se mi se si.

Si nun kuo le maa si me ju lis tam me, Her

8. stik. sävelmä

ra,

ja tun nus tam me si nun y lös nou se mi se si.
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TAI

PAPISTO

KUORO

Esirukoukset

Si nun kuo le maa si me ju lis tam me, Her

bysanttil. sävelmä

ra,

ja tun nus tam me si nun y lös nou se mi se si.

Si nun kan sa si ja Kirk ko si ru koi le vat si nu a.

Ar mah da mei tä, Her ra Ju ma la, I sä Kaik ki val ti

kolmesti

as.

Piispa: Armahda meitä Jumala kaikkivaltias ...
Siunaa pyhät lahjat
Diakoni jokaisella kerralla: Aamen

Muis

Piispa lukee esirukouksia ja kuhunkin rukoukseen vastataan laulamalla:

ta, Her ra, mei dän Ju ma lam me.
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Piispa: Valtias, me kannamme sinulle uhria myös pyhien paikkojen puolesta, joille olet antanut kunnian
Kristuksesi jumaluuden ilmestymisellä ja kaikkipyhän Henkesi
laskeutumisella, ennen muita pyhän ja kunniakkaan Siionin, kaikkien kirkkojen äidin
puolesta. Valtias, anna nytkin sille runsaina kaikkipyhän Henkesi lahjoja.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, myös siinä olevia pyhiä isiämme ja piispojamme, jotka kaikessa maailmassa
oikeaoppisesti opettavat totuutesi sanaa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Ensimmäisten joukossa muista, Herra, meidän Jumalamme, pyhittäjäisäämme, pyhintä 
arkkipiispaamme (nimi). Anna hänelle kunniallinen vanhuus, säilytä hänet pitkäikäisenä paimentamassa 
kansaasi kaikessa hurskaudessa ja puhtaudessa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra täällä olevia kunniallisia pappeja ja kaikkialla olevia diakoneita Kristuksessa, kaikkia 
muita palvelijoita, jokaista kirkollista ryhmää, veljestöämme Kristuksessa ja koko Kristusta rakastavaa kansaa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, meidän kanssamme läsnä olevia pappeja, jotka tällä pyhällä hetkellä toimittavat liturgiaa
pyhän uhrialttarisi edessä ja kantavat pyhää veretöntä uhriasi, ja anna heille ja meille sanat avatessamme suumme
kaikkipyhän nimesi kunniaksi ja ylistykseksi.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, armosi ja laupeutesi paljoudesta myös minua, kurjaa, syntistä ja arvotonta palvelijaasi.
Katso puoleeni armossa ja laupeudessa, päästä minut vainoojistani ja tee minut syyttömäksi heihin, Herra,
voimien Herra, äläkä käy tuomiolle palvelijasi kanssa. Koska syntiä on minussa runsaasti, olkoon sinun armosi
ylenmääräinen.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, myös pyhää alttariasi ympäröiviä diakoneita. Anna heille moitteeton elämä, säilytä heidän
palvelustoimensa tahrattomana ja valmista heille hyviä arvoasteita.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, pyhää Jumalan kaupunkiamme, pääkaupunkia, kaikkia kaupunkeja ja kyliä sekä niissä
ortodoksisessa uskossa ja hurskaudessa asuvia ja anna heille rauhaa ja turvallisuutta.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, valtakuntamme päämiestä ja koko esivaltaa sekä puolustus-voimia ja anna heille taivaasta
apua ja voitokkuutta. Tartu aseeseen ja kilpeen, nouse heitä auttamaan. sovita heidän tahtonsa niin, että saisimme
viettää rauhaisaa, hiljaista elämää kaikessa hurskaudessa ja puhtaudessa. 
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, merellä kulkevia, matkustajia ja vierailla mailla olevia kristittyjä, kahleissa ja vankiloissa, 
sotavankeudessa ja maanpaossa, kaivoksissa ja katkerassa orjuudessa olevia isiämme ja veljiämme, ja suo heidän
jokaisen rauhassa palata kotiinsa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, vanhuuden ja heikkouden valtaamia, sairaita, vaivattuja ja saastaisten henkien riivaamia ja
anna heille pikainen parannus ja pelastus sinulta, Jumalalta.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, jokaista ahdistettua ja vaivattua kristisielua, joka kaipaa armoa ja apua sinulta Jumalalta.
Käännä eksyneet takaisin.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, neitsyydessä ja vanhurskaudessa eläviä, vuorilla, luolissa ja maakuopissa kilvoittelevia
pyhittäjäisiämme ja -veljiämme pyhän nimesi tähden.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, kaikkia heidän parhaakseen. Armahda kaikkia, Valtias. Tee sovinto kaikkien meidän
kanssamme. Saata rauhaan kansasi joukot. Hajoita pahennukset, lopeta sodat. Lopeta kirkkojen repeämät, hajoita
pian harhaoppien hyökkäykset. Kukista pakanain pauhu. Korota ortodoksisten kristittyjen sarvi, anna meille
rauhasi ja rakkautesi, oi Jumala, meidän Vapahtajamme ja kaikkien maanäärien toivo.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.
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Piispa: Muista, Herra, suotuisia ilmoja, rauhaisia sateita, lauhkeita säitä, runsaita hedelmiä,
täydellistä vuodentuloa ja hyvyytesi vuoden kiertoa. Sillä kaikkien silmät toivoen katsovat sinuun,
ja sinä annat heidän ravintonsa ajallaan. Sinä avaat kätesi ja täytät suopeudellasi kaiken, mikä
elää.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, niitä jotka ovat tuoneet ja jotka nyt tuovat lahjoja pyhissä Jumalan
kirkoissa, niitä jotka muistavat köyhiä, ja niitä, jotka ovat käskeneet meitä muistamaan heitä
rukouksissa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, vielä niitäkin, jotka kantavat näitä uhrilahjoja tänä päivänä pyhällä
uhrialttarillasi, ja niitä, joiden edestä kukin on ne kantanut tai joita kullakin on mielessään. Muista
myös täällä taidolla kulkevia.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, vanhempiamme, sukulaisiamme ja ystäviämme (nimet). Muista, Herra,
kaikkia ortodokseja, joita me olemme muistelleet ja niitäkin, joita emme ole muistaneet. Anna
heille maallisten sijaan taivaallisia, katoavan sijaan katoamatonta, ajallisen sijaan iankaikkista.
Kristuksesi lupauksen mukaan, sillä sinulla on elämän ja kuoleman valta.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista vielä, Valtias, kaikissa sukupolvissa aikojen alusta asti mielesi mukaisia pyhiä isiä,
patriarkkoja, profeettoja, apostoleita. marttyreja, tunnustajia, opettajia, pyhittäjiä ja jokaista
uskossa täydelliseksi tullutta vanhurskasta henkeä.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Muista, Herra, arkkienkelin sanoja: Iloitse, armoitettu, Herra on sinun kanssasi. Siunattu
olet sinä naisten joukossa, ja siunattu on sinun kohtusi hedelmä, sillä sinä olet synnyttänyt
sielujemme pelastajan.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa: Erityisesti kaikessa pyhää ja ylen siunattua, puhdasta valtiatartamme Jumalansynnyttäjää,
ainaista neitsyttä Mariaa.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Piispa (salaisesti) Pyhää kunniakasta profeettaa, edelläkävijää ....
Muista, Herra Jumala, pyhiä isiämme ...
Ohjaa, Herra, että elämämme loppu olisi kristillinen ...
Papisto: Ensimmäisten joukossa muista, Herra, meidän isäämme korkeasti pyhitettyä Helsingin ja
koko Suomen arkkipiispaa (nimi), korkeasti pyhitettyä Kuopion ja Karjalan metropoliittaa (nimi) /
Oulun metropoliittaa (nimi), jonka suo rauhassa kauan elää pyhille seurakunnillesi turvattuna,
kunnioitettuna, terveenä ja sinun totuutesi sanaa oikein opettavana.
Kuoro: Muista, Herra, meidän Jumalamme.

Diakoni: Koko maailman ja Jumalan pyhien kirkkojen rauhan ja kestävyyden puolesta, niiden
puolesta, joiden edestä kukin on uhrilahjan kantanut tai joita kukin mielessään muistelee, läsnä
olevan kansan puolesta ja kaikkien miesten ja naisten puolesta.
Piispa: Anna tämä hyvänä ja ihmisiä rakastavana Valtiaana heille ja meillekin.

Kuoro: Jumala, anna huojennus ...



Piispa: Kristuksen armosta, laupeudesta ja ihmisrakkaudesta. Hänen sekä kaikkipyhän, hyvän ja
eläväksi tekevän Henkesi kanssa olet sinä ylistetty ja kunnioitettu nyt ja aina ja iankaikkisesta 
iankaikkiseen.
Kuoro: Aamen.
Piispa: Rauha olkoon teille kaikille.

Ektenia

Ju ma la, an na huo jen nus, päästö  ja  anteeksianto rik ko muk sil lem

6. sävelmä

me,

jotka   olemme   tahtoen   ja   tahtomattamme teh neet,

tie tä en ja tie tä mät täm me.

Aa men. Niin myös si nun hen gel le si.

Her

1.

ra, ar mah da. Her

2.

ra, ar mah da.
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Diakoni: Taas ja taaskin rukoilkaamme yhä rauhassa Herraa.
Kuoro: Herra, armahda 1.

D: Rukoilkaamme Herraa Jumalaamme esiintuotujen ja pyhitettyjen, kalliiden, taivaallisten, sanoin 
kuvaamattomien, puhtaitten, kunniakkaitten, peljättävien, kauhistuttavien jumalallisten lahjain puolesta. 
Kuoro: Herra, armahda 2.
D: Rukoilkaamme, että Herra Jumalamme ottaisi ne vastaan pyhälle, ylitaivaalliselle, henkiselle ja 
hengelliselle alttarillensa hyväksi tuoksuksi ja lähettäisi vastaukseksi meille kaikkipyhän Hengen armon
ja lahjan. Kuoro: Herra, armahda 3.
D: Anottuamme uskon ykseyttä ja hänen kaikkipyhän, kumarretun Henkensä yhteyttä antakaamme
itsemme, toinen toisemme ja koko elämämme Kristuksen, Jumalan haltuun.
Kuoro: Sinun haltuus, Herra.
Piispa lukee hiljaa rukouksen, sitten ääneen: Ja suo meidän, Valtias, ihmisiä rakastava Herra, rohkeudella
tuomiotta, puhtaalla sydämellä, valistetulla sielulla, häpeästä vapain kasvoin ja pyhitetyin käsin uskaltaa
avuksihuutaa sinua, taivaan pyhää Jumalaa Isää ja lausua:

Isä meidän

Her

3. 

ra, ar mah da. Si nun hal tuus, Her ra.

I sä mei dän, jo ka o let tai vais sa.

Pyhitetty  olkoon sinun ni me si. Tul koon si nun val ta kun ta si.

Tapahtukoon  sinun  tahtosi  myös  maan  päällä  niin  kuin tai vaas sa.
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P: Sillä sinun, Isä, Poika ja Pyhä Henki, on valtakunta, voima ja kunnia nyt ja aina ja iankaikkisesta
iankaikkiseen. Kuoro: Aamen. P: Rauha olkoon teille kaikille. K: Niin myös sinun hengellesi. 
P: Kumartukaamme Herran edessä. K: Sinun edessäsi, Herra.

Anna   meille   tänä   päivänä   jokapäiväinen lei päm me.

Ja   anna   meille   anteeksi vel kam me,

niin   kuin   mekin   annamme   anteeksi ve lal li sil lem me.

Äläkä  saata  meitä kiu sa uk seen, vaanpääs tä mei dät pa has ta.

Aa men. Niinmyös si nunhen gel le si. Si nun e des sä si, Her ra.
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P: Sillä kumarrettu ja kunnioitettu olet sinä, meidän Jumalamme, ainosyntyinen Poikasi ja
kaikkipyhä Henkesi nyt ja iana ja iankaikkisesta iankaikkiseen. K: Aamen.
P: Pyhän, yksiolennollisen, luomattoman, jakamattoman ja kumarrettavan Kolminaisuuden
armo ja laupeus olkoon kaikkien teidän kanssanne.

P: Pyhät lahjat pyhille

Aa men. Myös si nun hen ke si kans sa.

Yk si Py hä, yk si Her ra, Jee sus Kris tus,

I sän Jumalan   kunniaksi   Pyhän Hen gen kans sa.

Hänelle   kunnia    iankaikkisesta i an kaik ki seen.
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D: Pyhimmän isämme  arkkipiispamme (nimi) ja metropoliittamme (nimi) pelastuksen ja
puolustuksen puolesta, jokaisen ahdistetun ja vaivatun, Jumalan armoa ja apua kaipaavan
sielun puolesta, eksyneitten paluun, sairaitten parantumisen, sotavankien vapautumisen
ja ennen nukkuneitten isiemme ja veljiemme levon puolesta lausukaamme kaikki jatkuvasti:
Herra, armahda.

Herra,  armahda,   Herra,  armahda, Her ra, ar mah da.

6. sävelmä

Herra,  armahda,   Herra,  armahda, Her ra, ar mah da.

Herra,  armahda,   Herra,  armahda, Her ra, ar mah da.

Herra,  armahda,   Herra,  armahda, Her ra, ar mah da.

Aa

1. 

men. Aa

2. 

men. A

3. 

men.
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Piispa: Herra siunatkoon meitä ja varjelkoon meidät nuhteettomina, kun me osallistumme hänen
puhtaimmista lahjoistaan, nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen  1.
P: Herra siunatkoon meitä ja suokoon meidän viattomin sormin ottaa vastaan tulinen hiili
ja panna se uskovaisten suuhun heidän sielujensa ja ruumiittensa puhdistumiseksi nyt ja aina 
ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen 2.
P: Maistakaa ja nähkää, että Kristus on Herra, osiin jaettava mutta jakaantumaton, uskovaisille
annettava, mutta kulumaton, syntien anteeksi antamiseksi ja iankaikkiseksi elämäksi nyt ja aina 
ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen 3.
Diakoni: Veisatkaamme Kristuksen rauhassa.

Ehtoollislauselma

Mais ta kaa ja kat

Valamolainen sävelmä

so kaa,

ja kat so kaa, mais ta kaa ja kat so kaa

ja kat so kaa, kuin ka Her ra on hy vä,

kuin ka Her ra on hy vä. Hal le lu ja,
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Piispa: Jumalan pelvossa, uskossa ja rakkaudessa lähestykää!

Ehtoollista jaettaessa

hal le lu ja, hal le lu ja.

Siu nat tu on hän, jo ka tu lee Her ran ni meen.

Täyt ty köön suu ni si nun kiit tä mi ses tä si, Her ra,

ja täytä  ilolla  minun  huuleni,  että  veisaisin kun ni a si y lis tys tä.

Ot ta kaa vas taan Kris tuk sen Ruu mis,

JH

juo kaa kuo le mat to mas ta läh tees tä.
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Piispa: Pelasta, Jumala, sinun kansasi ja siunaa sinun perintöäsi

Hal le lu ja, hal le lu ja, hal le lu ja.

Me kii täm me si nu a, Kris tus, mei dän Ju ma lam me,

JH

et tä o let suo nutmei dän o sal lis tu a Ruu miis ta si ja Ve res tä si

syn ti en an teek si an ta mi sek si ja i an kaik ki sek si e lä mäk si.

Me ru koi lem me si nu a: Säi ly tä mei dät tuo mi ot ta,

oi Hy vä ja ih mi si ä ra kas ta va.
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Diakoni: Taas ja taaskin yhä rukoilkaamme rauhassa Herraa. Kuoro: Herra, armahda 1.

Diakoni: Rukoilkaamme, että hänen pyhityksensä osallisuus tulisi meille kaiken pahan karkotukseksi,
iankaikkisen elämän varustukseksi, Pyhän Hengen yhteydeksi ja lahjaksi. Kuoro: Herra, armahda 2.
Diakoni: Muisteltuamme kaikessa pyhää, puhdasta, ylen kunniakasta, siunattua valtiatartamme
Jumalansynnyttäjää, ainaista neitsyttä Mariaa ja kaikkia pyhiä ja vanhurskaita antakaamme itsemme,
toinen toisemme ja koko elämämme Kristuksen, Jumalan, haltuun.
Kuoro: Sinun haltuus, Herra.
Piispa: Sillä siunattu, pyhitetty ja kunnioitettu on kallis, suuri ja pyhä nimesi, Isä, Poika ja Pyhä Henki,
nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen
Piispa: Rauha olkoon teille kaikille.
Kuoro: Niin myös sinun hengellesi.

Diakoni: Kumartukaamme Herran edessä. Kuoro: Sinun edessäsi Herra.

Piispa: Sillä sinulle tulee ja kuuluu kaikilta meiltä kaikkinainen ylistys, kunnia, kumarrus ja kiitos,
Isä, Poika ja Pyhä Henki, nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen 1.
Diakoni: Lähtekäämme pois Kristuksen rauhassa.
Kuoro: Herran nimessä. (Piispa lukee lähtörukouksen keskeltä kirkkoa.) Kuoro: Aamen.
Diakoni: Lähtekää pois rauhassa.
Piispa: Siunattu on Jumala, joka siunaa ja pyhittää meidät pyhien ja puhtaiden salaisuuksien
osallisuudella nyt ja aina ja iankaikkisesta iankaikkiseen. Kuoro: Aamen 3.

Her

1.

ra, ar mah da. Her

2.

ra, ar mah da. Si nun hal tuus, Her ra.

Aa men. Niin myös si nun hen gel le si.

Si nun e des sä si Her ra.

Aa

1.

men. Her ran ni mes sä. Aa

2.

men. Aa men.
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Herra on minun Paimeneni

SAB

LIITE

Her

1.

Papiston ehtoollisen aikana

ra on mi nun Pai me ne ni ei mi nul ta mi tään puu tu. Hal le lu ja.

Viherjäisille niityille hän vie mi

2.

nut le pää mään;

virvoittavien vetten tykö hän minut joh dat taa. Hal le lu ja.

Hän

3.

vir voit taa mi nun sie lu ni,

Hän ohjaa minut oikealle tielle nimensä täh den. Hal le lu ja.
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Vaik

4.

ka mi nä vaeltaisin pimeässä laaksossa, en minä pelkäisi mi tään pa haa,

sil lä si nä o let mi nun kans sa ni. Hal le lu ja.

Si

5.

nun vit sa si ja sau va si mi nu a loh dut ta vat. Hal le lu ja.

Si

6.

nä valmistat  minulle  pöydän  minun  vihollisteni  silmi en e teen.

Sinä  voitelet  minun  pääni öl jyl lä. Hal le lu ja.

Minun   maljani   on   ylit

7.

se vuo ta vai nen.
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Sula hyvyys ja laupeus seuraavat minua kaiken elin ai ka ni. Hal le lu ja.

Ja mi nä saan a su a Her ran huo nees sa

päi vi e ni lop puun as ti. Hal le lu ja,
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